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Attributes

Name: BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT
Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913500775

Mfr. No.: C8A144

Features: Replacement

Gauge: 12 Gauge

Make: Beretta

Model: SV10
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Sicherheitshinweise fiir das BERETTA SV10 PREVAIL
1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSet rechts

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSets.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Bewahren Sie alle Teile auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Informieren Sie sich Uber Sicherheitswarnungen und Ruckrufe Uber die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unféalle an die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Schaft und VorderschaftSet nur mit der entsprechenden Beretta Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgeman installiert ist.

Tragen Sie geeignete Schutzausriistung, wenn Sie mit der Waffe umgehen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie sich an die értlichen Gesetze und Vorschriften zum Waffenbesitz und gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Schaft und VorderschaftSets:

® Entfernen Sie den alten Schaft und Vorderschaft gemaR den Anweisungen des Waffens Herstellers.
® Setzen Sie den neuen Schaft und Vorderschaft vorsichtig an die vorgesehenen Stellen.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen und keine SpielrAume vorhanden sind.
® Uberprifen Sie die Installation, bevor Sie das Produkt verwenden.

2. Verwendung des Schaft und VorderschaftSets:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung beginnen.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Halten Sie den Abzug nicht gedrtickt, wéahrend Sie die Waffe laden oder entladen.

Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorkehrungen fur den Umgang mit Waffen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir Abfallentsorgung.
® Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
® [nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten fir Waffenbestandteile.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu Threm BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSet wenden Sie
sich bitte an den Kundenservice von Beretta USA oder besuchen Sie die offizielle Website flr weitere Informationen.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung fir zukinftige Referenz auf. lhre Sicherheit ist uns wichtig, und wir danken lhnen
fur die Beachtung dieser Hinweise.



BERETTA SV10 PREVAIL 112 GAUGE STOCK
FOREND SET RIGHT Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully
before using the product to minimize risks and enhance your safety.

General Safety Guidelines

Always handle your firearm and accessories with care and respect.

Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and their use.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Follow all manufacturer guidelines and recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock forend set.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the firearm.
Do not modify the product or use it in ways not intended by the manufacturer.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Avoid distractions while using the firearm and remain focused on safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Stock Forend Set:

® Ensure the firearm is unloaded.

® Align the stock forend with the corresponding mounting points on the firearm.
® Secure the stock forend in place according to the manufacturer’s instructions.
® Confirm that the stock forend is firmly attached before use.

2. Usage:

® Always maintain a proper grip on the firearm.

® Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

® Aim only at targets you intend to shoot, and ensure a clear line of sight.

® After use, clean and maintain the firearm and accessories as per manufacturer guidelines.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms and firearm accessories.

® Do not throw the product in regular household waste.
® |f you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging or visit the official BERETTA website.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience with your BERETTA SV10 PREVAIL 1 12
GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT. Always prioritize safety and be responsible when handling firearms and
related accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Crosse et de
GardeMain Droit BERETTA SV10 PREVAIL 1 12
GAUGE

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'ensemble de crosse et de gardemain droit BERETTA SV10 PREVAIL 1
12 GAUGE. Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser I'ensemble.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter toute usure ou dommage.

Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée, car cela peut entrainer des risques supplémentaires.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de I'arme.

Utilisez uniguement des munitions compatibles avec le calibre 12.

Ne pointez jamais I'arme vers une personne ou un animal, méme si vous pensez qu'elle est déchargée.
Assurezvous que le mécanisme de sécurité est engagé lorsque I'arme n'est pas en cours d'utilisation.
Ne transportez pas l'arme avec la sécurité désengagée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Vérifiez le contenu : Assurezvous que toutes les piéces de I'ensemble sont présentes et en bon état.
2. Fixation de la crosse :

® Alignez la crosse avec le récepteur de I'arme.

® Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place.

® Serrez les vis sans exces pour éviter d'endommager le bois ou le métal.
3. Installation du gardemain :

® Positionnez le gardemain sur le canon de l'arme.

® Assurezvous qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation
® Avant chaque utilisation, effectuez une vérification compléte de I'arme.

® Chargez I'arme uniquement lorsque vous étes prét a tirer.
® Déchargez I'arme immédiatement aprés utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des armes et des accessoires.
® Sil'ensemble est endommagé ou hors d'usage, contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et d'autres détails pertinents a portée de main.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez cet ensemble avec responsabilité
et prudence.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Zdobytkow i
Raczki Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Zdobytkéw i Raczki Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz spetnienie wymagan regulacji dotyczgcych bezpieczenstwa
produktéw w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nie uzywaj uszkodzonego lub wadliwego produktu.

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas uzytkowania.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Upewnij sie, ze wszelkie czesci sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Zdejmij stary zestaw ragczki i zdobytkéw, jesli to konieczne.

® Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia potrzebne do instalacji sa dostepne.

® Zamontuj nowy zestaw rgczki i zdobytkdw, upewniajgc sie, ze sg dobrze dopasowane.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidlowo zamocowane przed uzyciem.

2. Uzytkowanie

® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt jest w dobrym stanie.
® Uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta i zaleceniami dotyczacymi uzytkowania.
® Po zakonczeniu korzystania z produktu przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Upewnij sie, ze produkt nie jest wyrzucany do zwyklych odpadéw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
® Rozwaz recykling, jesli to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W celu uzyskania dalszych informaciji lub wsparcia prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii
Europejskiej. Prosze pamietaé, ze wszystkie produkty powinny mie¢ przypisany punkt kontaktowy do zapytan
dotyczacych bezpieczenstwa.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji, ktére maja na celu zapewnienie bezpieczenstwa podczas korzystania z
Zestawu Zdobytkéw i Rgczki Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge.



BERETTA SV10 PREVAIL 112 GAUGE STOCK
FOREND SET Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen kayttéohjeeseen. Tama opas
tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue kaikki
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on suunniteltu ja hyvaksytty kaytettavaksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on
tarkoitettu.

Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten lasna ollessa.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd kaikki asennusty6t suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.
Kéayta vain valmistajan suosittelemaa tai hyvaksymaa lisavarustetta.

Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjd ennen kayttoa.

Ala muokkaa tuotetta, silla se voi aiheuttaa turvallisuusriskeja.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:
Varmista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ovat kaytettavissa ennen asennusta.
Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuotteen osat.

[ ]

[ )

® Asenna varsi ja etupaa valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjd ennen tuotteen kayttamista.

2. Kaytto:
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistossa.

® Varmista, ettd kaytat tuotetta oikealla tavalla ja noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.
® Pida tuote puhtaana ja huolla sitéd sdanndllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatiedot ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tuotteesta tai sen kaytosta, ota yhteys valmistajaan tai tutustu heidan verkkosivuilleen.
Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, ja seuraamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan
kayttokokemuksen.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a pfedniho Uchytu Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge. Tento dokument
obsahuije dllezité informace o bezpe&ném pouZivani, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo jeho spravné a
bezpecné pouzivani v souladu s evropskymi pfedpisy o bezpecnosti vyrobku.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfectéte tento navod.

Zajistéte, aby byl vyrobek pouZivan pouze pro zamysleny ucel.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni a opotfebeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, vyrobek nepouzivejte a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

PFi manipulaci s produktem vzdy dodrzujte bezpecnostni opatreni.
Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, pokud je to nutné.

Zajistéte, aby byla zbran vzdy bezpecné zajisténa, pokud neni pouzivana.
Neprovadéjte Upravy nebo opravy, pokud nejste kvalifikovany odbornik.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Instalace

1. Pfed instalaci se ujistéte, Ze méate vSechny potfebné nastroje.
2. Postupuijte podle nasledujicich krokd:
® Qdstrante stary pazbu a pfedni Gchyt.
® Pfipravte novy pazbu a pfedni Uchyt pro instalaci.
® Upevnéte novy pazbu na zbraii pomoci dodanych Sroubd.
® Upevnéte pfedni Uchyt na zbrai podle pokynt vyrobce.
3. Po instalaci zkontrolujte, zda je vSe pevné a spravné upevnéno.

Pouziti
® Pfed pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je zbraf v bezpecném stavu.

® Pouzivejte vyrobek pouze podle pokyn( vyrobce.
® V pripadé jakychkoli nejasnosti se obratte na odbornika.

Pokyny pro likvidaci
® \/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zeptejte se mistnich tfadd na spravné postupy likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo odbornika na zbrané. V pfipadé
jakychkoli obav ohledné bezpecnosti vyrobku doporucujeme kontaktovat mistni Grady.

Tento navod byl vypracovan v souladu s evropskym nafizenim o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a ma za cil
zajistit bezpecné pouzivani vaSeho produktu. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny.



